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Chambre
des Représentants

SESSION 1962-1963.

13 MAI 1963.

PROJET DE LOI
concernant la sécurité sociale d'outre ..mer.

I. -- AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. 22.

Au 2°., Iittera a), supprimer la dernière phrase.

Art. 26.

Au deuxième alinéa de cet article, supprimer la dernière
phrase.

Art. 30.

Au 10 de cet article, supprimer le dernier alinéa.

Art. 35.

Remplacer le § 3 par ce qui suit:
« § 3. Les allocations prévues par le présent article pren~

nerü cours à la date à laquelle rassuré est en droit d'y
prétendre, si la demande est introduite dans les trente jours
de cette date ou, si cette condition n'est pas remplie, à dater
de le demande.»

Art. 45.

Au 10, Iittera b), supprimer la dernière phrase.

Voir:
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-- Ne 1: Projet de loi.
- N°' 2 à 6 : Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTIN G 1962-1963.

13 MEI 1963.

WETSONTWERP
betreffende de overzeese sociale zekerheid.

1. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art. 22.

In het 2°, littera a), de laatste volsin weqlaten.

Art. 26.

In het tweede lid van dit artikel, de laatste volzin weg"
laten.

Art.30.

In her 10 van dit artikel, het Iaatste lid weqlaten.

Art. 35.

§ 3 vervanqen door wat volqt :
« § 3. De in dit ettikel bepeelde toeleqen gaan in

op de detum waarop de oerzekerde het recht heeft er aan-
spraak op te maken indien de aanvraag inqediend toerd
binnen dertig dagen van deze datum. 0[, indien deze
voorureetde niet oerould is, op de dag van de: aanrJraag. »

Art. 45.

In het 10, littera b), de laatste volzin weqlaten,

Zie!
431 (1961~1962) :

..- N" I: Wetsontwerp.
- Nr' 2 tot 6: Amendementen.
- Nr 7: Verslaq,

H. ~- 328.
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Art. 63.

Compléter le texte de cet article par trois nouveaux
paragraphes libellés comme suit:

« § 2. Nonobstant les dispositions du § ICI', {es personnes
qui ont été assujetties aux dispositions légales en matière
d'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré des
employés du Congo et du Ruanda-Urundi au cours des six
mois qui ont précédé hl date é! leeuellc ces dispositions ont
été abrogées peuvent effcctuer le versement des cotisations
qui auraient pu être vcrsées pour les périodes antérieures
à la publication de la présente loi au cours desquelles elles
avaient la faculté de le faire en raison d'une activité proies-
sionnelle exercée au Congo, azz Rwanda ou au Burundi.

» Le Roi fixe le délai dans lequel le versement doit
être e[[ectr.1é ainsi que le taux de Fintérêt dont les cotisn-
tians sont majorées.

» § 3. Lorsque les personnes désignées au § 2 sont
décédées antérieurement ù la publication de la présente loi,
la faculté d'effectuer les versements prévus audit para·
graphe peut être exercée par la veuve ou par les enfants
réunissant les conditions fixées par l'article 23 pour bénéii-
cier d'une rente d'orphelin, s'iis sont de nationalité belge ou
ressortissants d'un pays avec lequel aura été conclu un
accord de réciprocité.

» Il Y a lieu de déduire des prestniions acquises par suite
des versements effectués en vertu de l'alinéa précédent, toute
pension, rente, allocation ou indemnité dont les veuves ou
les orphelins bénéficient en reison du décès. Ne sont cepen~
dent pas déduits:

» a) les prestations acquises en application des disposi-
tians légales ou réglementaires belges ou étrenqères pour
des périodes antérieures au 1er juillet 1960;

» b) les avantages acquis en vertu de contrats d'essu-
rance-vie conclus avant le l'" juillet 1960, à concurrence des
montants assurés par [es primes versées antérieurement il
cette date et par celles versées depuis cette date dans la
mesure où ces dernières ne sont pas supérieures ù la prime
fixée au 30 [uin 1960;

» c) les avantages acquis en oetiu de contrats d'essti-
rances contre les accidents;

» d) les pensions alimentaires payées en application des
dispositions du Codecivil. .

» Lorsque le décès edonné lieu au versement d'un capital,
le montant à déduire est égal à celui de la rente viagère
assurée par ce capital conformément il un tarif approuvé
par le Roi après avis de la Commission technique.

» Les déductions à opérer pal"application des deux alinéas
qui précèdent ne 'peuvent avoir pour effet de ramener les
prestations à un montant inférieur au montant assuré: lors.
que le décès ne survient pas au cours d'une période d'ossu-
rance, sur la base des seules cotisations versées.

» Les administrations publiques sont tenues de fournir à
l'Office suivant des modalités déterminées par le Roi, les
renseignements nécessaires à l'application des dispositions
dt,1présent paragraphe.

» § 1. En vue de COl1tJr'Ïrles dépenses résultant de l'ep-
plicetion des dispositions des §§ 2 et 3, l'Etat verse:

_ »a) all Fonds des pensions, le capital constitutif de- la
partie des rentes de veuve payées en application des dispo-
sitions du § 3, excédant le montant de la rente qui aurait
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Art. 63.

Dit artikel aanvullen met drie nieuwe paragrafen, die
luiden als volqt :

« § 2. Ntencqenstaaruie de bepulinqen pan de § 1 kun.
ncn de personcn die oncleturcrpen zijn gewccst <lat! de
wettelijke bepalingen inz ak c oerzekeruu; teqen de qelâe-
lijke gevolgen van oudcrdom en Vl'oegtijdige dood der
toerknemets van Belo.sch-Conqo en van R.r!étnda~Urulldi
tijdens de ze s maanden vóór de deium ioaerop deze bepa-
lingen inqetrokken toerden, de stortinq oerricbten van de
biidreqen die zoudcn kunnen gestort qeurotdeu ziin ooot de
perioden die de bekendmaking van onderh aoiqe wet ooor-
afgaan, gedurende toelke zij dit konden doen uit hoofde
van eetu beroepserbeid oerticht in Konqc, in Rwanda ol
in Burundi.

» De Koning bepnelt de termijn binnen ioelke de stoc-
ting moet icorden oerriclit alsmede de renteuoet van de
interest toaermede de bijdragen verhoogd ioorden,

» § 3. Wanneer de in § 2 bedoelde personen over-
leden zijn vóór de bekendmekiruj van onderlieuiqe ioet,
kan de bevoegdheid de storting te vertichten, bepaald in
qenoemde paragraaf, uitgeoefend ioorden door de tueduwe
o] door de kinderen die de ooorioeerden ueruullen bepeeld
door artikel 23 om een. ioezenrente te genieten., indien
zij de Belgische nationeliteit bezitten ofwel otulerdenen
zijn van een land uraatrnede een wcderkeriqheidoverdraq
zal afgesloten geweest zijn,

» Van de prestaties oeriooroen ingevolge de stortingen
uitgeooetd krechtens vorig lid .moeten toorden afgehouden
het pensioen, de rente, de toelage of de vergoeding ioelke
de cceduioen of de ioezen qenieten weqens het ooerlijden,
W orden nochtans niet afgehouden:

» a) depre.5taties oertooruen bi] toepassing van Bel-
gische of ureemde toettelijke of reglementaire bepalinqen
ooor perioden vóór 1 juli 1960;

» b) de ooordelen uertooroen krechtens leoensuerzeke-
rinqscontrecten afgesloten uóór 1 juli 1960, ten belope
!Janlde bedreqen verzekerd door de premies die vóór deze
detum gestort ioerden en door deze die:qestort ioerden oene]
deze duium, in de mate deze leetste niet hoqer zijn. dan de
premie vastgesteld op 30 [uni 1960;

» c ) de ooordelen oet uroroen. krachtens contracten van
oerzekerinç tegen ongevallen;

» cl) de uitkeringen tot leoensonderhoud beteeld bi] toe-
pessitu; !Jan de bepalingen oen het Burgerlijk Wetboek.

» Wanneer het ooerlliden eenleidinq heeft gegev2tl tot
het storten van een kapitael, is het af te: houden bedraq
gelijk aan dat van de lijfrente oerzekerd door dit kapitaal
ouereenkomstiq ecn schaal goedgekeurd door de Koning
na edoies van de Technische Commissie,

» De afhoudingen die moeten gedaan ioorden ter uitvoe-
ring van de itoee voorafgaande leden mogen niet als uit-
ioeikino hebben de prestnties terug te brenqen op een
bedrag det lager ligt dan het uitsluiiend op besis van de
qestorte bijdragen verzekerd bedreq, wanneer het ouerlijden
niet qebeurt in de loop !Jan een periode van oetzeketinq.

» De openbare instellinqen zijn oetplicht, volgens modeli-
ieiten bepaald door de Koninq, aan de Dienst de inlich-
tinqen te oerstrekken 'die noodzekelijk zijn ooor de toepes-
sing van de bepelinqen van deze paragraaf.

» § 4. Ten einde de uitgaven te dekken die uoortoloeien
uit de toepessinq tren de bepalingcn van de §§ 2 en 3, stort
de Staat:

» a) aen het Pensioetï[onds, het kepiteel: tot het oestiqen
van het deel oen de toednurenrenten dat beteeld toordt bi;
toepassing van de bepalingen van § 3, en dat hoger ligt dan



été attribuée sut' base des seules cotisations versées, dans
l'hypothese où le décès ne sereii pas survenu au cours d'une
période d'assurance;

» b) au Fonds de solidarité et de péréquetion, le capital
constitutif de la partie des rentes et allocations d'orphelin
payêes en epplicetion des dispositions du § 3, excédant le
montant des rentes et allocations d'orphelin qui auraient
étê attribuées sur base des seules cotisations versées, dans
l'hypothèse; où le décès ne serait pas survenu au cours
d'une période d'essurence;

» c) au Fonds des invelidités, une somme forfaitaire de
cinq millions cinq cent mille francs. »

Art. 64.
Remplacer les deux premiers alinéas de cet article par

ce qui suit:
« Pour ~dêtet'miner si rassuré remplit la condition de per-

ticipetion à l'assurance pendant les douze mois précédent
le mois du décès, prévue par les articles 22, 2°, a); 26, eli-
néa 2 et 45, 1°, b), il Y a lieu d'assimiler à des périodes de
participation à l'assurance les périodes au cours desquelles
l'assuré:

» a) a été assujetti aux dispositions légales relatives à
l'assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré
des employés du Conga belge et du Ruanda~Urundi;

» b) a été assujetti à la législation concernant la sécurité
sociale des travailleurs; en ce cas est également prise en
considération, si elle n'excède. pas trente jours, la période
comprise entre la fin de. cet assujettissement et la date à
partir de laquelle' l'assuré avait la faculté de participer à
Lessurence: sans qu'il ne soit tenu compte de la durée pen-
dant laquelle il a été appelé ou rappelé sous les armes au
service de l'armée belge;

» c) a effectué des études superieures ou routes études
débutent normalement après la fin des études moyennes; en
ce cas est également prise en considération, si elle n'excède
pas cent quetre-vinots jours, la période comprise entre la
fin de ces études et la date à partir de laquelle rassuré
avait la faculté de participer à l'assurance, sans qu'il ne soit
tenu compte de la durée pendant laquelle il a été appelé ou
rappelé sous les armes au service de l'eirmée belge.

» Il en est de même, pour l'application de l'article 30,
pour déterminer si Tessuré remplit la condition de partici-
pation à. l'assurance pendant les six mois qui précédent le
mois au cours duquel la maladie a été: contractée ou au
cours duquel l'accident est survenu. »

Art. 75.
Au premier alinéa, remplacer les mots :
« Dans les soixante jours »,

par 'les mots:
« Dans les nonante jours ».

Art. 77,
A la 2" ligne, entre «61 » et « 71 », insérer « 63, ».

JUS'I'IFICATION.

La iustlflcatlon de ces amendements fi\lure au rapport de M. Saintraint
(Doc. n" 131/7. pp. 36, 37 et 38).

Le: Ministre
du Commerce extérieur et de l'Assistance technique,
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hct bedrag van de rente die zou ioeqekend zijn. qeiootclen,
ultsluiiend op besis van de qestorte bijdragen, ill de onder-
stelllrut det hei oocrlijden niet zou gebeurd zijn in de loop
van cen periode van oerzeleerinq;

» b) aan het Soiidariteits- en Perequ8tiefonds, hei kapi-
teel tot het uestiqen van het deel van del wezenrenten en de
toezenbtilaqen beraeld bij tcepassinq van de bepelinqen van
§ 3, dat het bedreo cuerschrijdt van de ioezenrenten en
urezenuitkcrin qen die zouden toegekend zijn qcioorden, uit-
sluitend op besis van. de gestorte biidreqen, in de onder-
stelling dat liei overlijden niet zou gebeurd zijn in de loop
van een periode van oerzekerin q,

» c) aan het Inveiiditeitsjonds, een forfaitaire som van
vijfmiljoenvijfhonderdduizend frank. »

Art. 64.
De eerste twee leden van dit artikel vervangen door

wat volgt:
« Om te bepelen of de cerzekerde voldoet een de ooot-

uiearde van deelnsme aan de oerzekerinq gedurende de
ttoeel] muurulen vóór de meend van het ooerlijden, bepeeld
door de ertikelen 22, 2°, a), 26, lid 2, eni 45, Jo, b). toorden
met perioden van deelruune aan de oerzekerinq gelijk-
gesteld de perioden in de loop waarvan de oet zekerde :

» a) onderuiorpen is geweest aan de ivettelijke bepolingen
betreffende de verzekerinq teqen de geldelijke gevolgen
van ouderdom en vroegtijdige dood der urerknemers van
Belqisch-Conqo en IJan Ruanda~Ut'Undi;

» b) onderioorpen is gelveest aan de wetgeving beire]:
fende de sociale zekerheid der uierknenters; in dit geval
toerd eveneens in aanmerking genomen, indien zij niet meer
bedraagt dan dertiq deqen, de periode beqrepen tussen het
einde van deze toepessing en de datum vane] toelke de
uerzeketde aan de verzekerinq kon deelnemen, zondet dat
rekening wordt qehouden met de duur tijdens ioelke
hi] onder de wapens geroepen of herop qeroepen urerd in
dienst van het Belgisch leger;

» c) hoqete -studiën of elle endere studiën heejt gedaan
die] normeel na. het einde van de middelbere sttuliën aan-
vangen; in dit geval ioorclt eveneens in aenmerkinq genomen,
indien zij niet meer bedreqen dan honderdtachtig dagen.
de periode beqtepen tussen het einde van deze studiën en de
datum cene] tuelke de uerzekerde aan de oerzekerinq kon
deelnemen, zonder dat uiocdt tekeninq gehouden met de
duur tijdens toelk:e hij onder de wapens geroepen of herop-
qeroepen ioerd in dienst van het Belqisch leger.
, »Dit geldt eveneens, voor de toepassing van etti-
kel 30, om te bepelen of de oerzekerde ooldoet aan de ooot-
ioeerde van deelneme aan de oerzekerinq gedurende de
zes maanden vóór de maand in de loop waarvan de ziekte
ioerd opgedaan of in de loop waarvan het ongeval zich heeft
voorqedeen. »

Art. 75.
In het eerste lid, de woorden:
« Binnen zestig dagen »,

vervangen door de woorden :
« Binnen neqentiq dagen ».

Art. 77,
Op de derde reqel, tussen «61» en «71 », invoegen

«63, ».

VERANTWOORDING,

De verantwoordinq van deze arnendernenten komt voor in het ver-
slag van de heer Saintraint (Stuk n' 431/7. hlz. 36, 37 en 38).

De Minister
van Buiteniendse Handel en T'echnische Biistend,

M. BRASSEUR.
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II. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. SAINTRAINT

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. 23.

Compléter comme suit le dernier alinéa de cet article t

« suivant des dispositions qui seront déterminées par le
R.oi. »

JUSTIFICATION,

Le texte du dernier alinéa ne permet pas de fixer avec précision à
qui seront versées les allocations ni qui sera compétent pour déter-
miner qui a la charge effective de ]'enfant bénéficiaire,

Comme il s'agit d'lin régime spécial. il n'y il pas lieu de se référer
aux lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés. Il sera loisible à l'Exécutif de s'inspirer des dispositions de III

loi du 20 juillet 1961.
L'amendement proposé tend à éviter des contestations possibles.
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IL - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art. 23.

Het laatste lid van dit artikel aanvullen als volgt:
« volgens door de Koning vast te stellen bepelinqen, »

VERANTWOORDING.

Uit de tckst van het lantste lid kan nle t duidelijk worden afgeleid
aan wie de uitkerrnqen zullen wordeu betaald, noch wie bevoeqd zal
zijn om ult te maken wle de werkelijke Iast van het gerechtigde kind
te dragen heeft.

Daar het hier ecn speciale reqelinq geldt, ls het niet nodlq te ver-
wijzen naar de gecoördineerde wetten betreHende de kinderbijslag voor
loonarbelders, Het staat de Uitvoerende Macht vrij rekening te houden
met wat in de wet van 20 j uli 1961 Is bepaald.

Het voorqestelde amendement strekt tot het voorkomen van moqelijke
betwistingen.

A. SAINTRAINT.
A, OLISLAEGER.
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